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B t s. Nagy - követ a’ maga rokonát a’ mindjárt 
nevezett Titoknokot, hogy a mi külső 

K5 folyó Febr. első napjain nagy pom- dolgokra ügyelő Minislcrünknél i\l e t- 
pával tartotta itt a’ már cmíittctelt Persa t e r n i  c h ő Hertzegségcncl közönséges 
Nagy-Követ A l i r z a y i b u l  IJassa/t Chanaudientziát kérjen, á’ melly kíildettctést
a’ maga megérkezését, bejövetelét, \s részünkről Cs. H. Slátus-Canccllariai Udv. 
udvarlásait, mellvek így adatnak elő az Tanátsos ésCancellariaDircktoraSwietclz- 
üdvari tudósításokban : -—“  ky Lr meg azon eslve viszszaadván , a’

„Minekntánna megérkezett volna ide, következett péntek napon ő - étikben dél* 
úgymond az a’ tudósítás, hogy az An- után véghez ment a' kívánt audienlzia, 
giiába rendeltetett , ’s B é t s e n  való át- melyre a’ Partnerikor nevű t> kapun, ’s 
talúlozása közben a’ Cs. Fcls. Udvarnak a’ Karlhner, a’ Stoek-am-Eiscn, Graben, 
a’ maga Udvarától hozott Királyi írást ’s Kohlmarkt, és Schaufler utzákon végig, 
ajándékokat által atlni akaró Nagy Kö- Status - Cancellaria’ épületébe vette útját 
vet, Febr. í - ső napján délelőtt Schvve- a’ Nagy - követség, ily rendel :
chátba (Bétshez nem meszszc) meg főg- Legelől ment négy lovas katona cgy
na érkezni, Stálus-Cancellariai Tanátsos Káplárral, azután következtek: egv Ka

pitány 40 gyalog katonákkal, a Nagy- 
Köret’ Öt házi tisztjei, úgymint az ő

Báró JSret fé ld  ’s Udvari Titoknok Báró 
OttenJ'els Urak elejébe küldetteltek, hogy 
köszöntvén, szállására, melly Bétsnek Kintstármestere, Lovászmestere, Czerc- 
W ieden nevű külső városán az úgyneve- moniamcstere, Iluhagondviselője, és Kö
zeit h aiserh au s  épületben van, bevczcs- mornyikja, a’ számokra Török készülé
sek, a’ hol ölet Cs. K. Tanátsos és Udv. telikéi nyergeit ’s szállásokra küldetett 
Tolmatsf/zr77imerUr várta, ’s néki, mint az lovakon; a’ Nagy-követscgi Titoknok egy

az elobbenieknél gazdagabban nyergeit 
’s két Hcrtzcgi lovaslcgcnyek által vezet-

0 ittléte alatt lejéndő Mihmandarja, Befo
gadó ’s Kisérő Biztosa, magát bemutatta.
A’ köszönlési tisztelet - tételeket reggeli tetett ló háton, a’ ki két kezeiben tart- 
ebédkezés követte, mellyet a’ vendégek’ va , ő Felségének a’ Persiai Sbahnak ;s 
Számára a’ Cs. K. Udvari Controllör-tiszt- a’ Koronaörökös őHer-
ség készíttetett vala. Az asztalnál ültek: tzcgségc'nek írásaikat, arannyal és • •

a’ Nagy-Követ Mirsa Abul Hassan Chan, 
a’ Nagy-követscgi Titoknok Mirsa Ma

tel hímzett zatskókban, a’ kebelében pe
dig az Itimadedenletnek (az Ország’ tá-

hommed Ab, a’ Kövei Mirsa Abdul Hus- mosz’ oszlopának) vagy más szókkal a’ 
sein Chan, ’s a’ Cs. Kir. Titkos Udvari a’ Persiai Nagy - Vczírnek Mirsa Schcfii
és Stai us - Cancellaria’ nevezett tagjai. Channak , ’s a’ Koronaörökös első Vczé-

Három napi szokott nyúgvás után, rének lssa Mohammednck Írásaikat ve
il - diliben délután 5 órakor clküldölte a’ rés allatz zsákokban hozta; a’ Metternich

)(



('! H.pe Udvarnokjai, egv hat lovas Her- értődvén, állottak sorban. Ezen belő]
tzegi gála hintő, melyben a’ íő hcllyen 
a’ Nagy-követ ’s vélcszemben a’ Cs. Biz-

a Zöld-szálába, lset, arannyal prémzelt 
veres bársonnyal bevont karos székek a’

tos Udv. Tanátsos Hammer Ur ültek; a’ külső dolgokra ügyelő Minister Ur ő II. ge’
és a’ Nagy-követ’ számára, ’s ezen utolsó
megett jobbra egy más szék a’ Követ’

liintó’ ajtók mellett pedig két 1 oldl a 
Nagy-követnek ’s a’ Biztos Urnák egyegy 
inasaik mentek gálaruhában; a’ Nagy-követ számára valának helyheztetre. Az utol- 
Bartalba , az az Persiai nyelven egész sónak hátamegett a’ Követségi Titoknok

állottak, kitől a’ Nagy-követ a’ Királyi 
írást, az audientziás szálába lett belé-

Udvari és Státus formaruhába volt öltöz
ködve ; fejét három drága tollak ékesí
tették, ’s a’ mejje a’ Nap - oroszlánya* 
Rendjének hármas czimcrével diszeske- 
íiett. Mind ezeken kívül volt az ő ékcs-

péskor elvette vala ’s már most maga 
tartotta kezében. Az egyéb kísérők azon 
szálában maradtak, melyből a’ feljebb

»*

segei között még a’ Shah ábrázat-képe is nevezett Akadémiák’ és Státus - Cancella- 
drága gyöngyökből készült ’s hasonló ria’ tagjai az audientziás szálába bejöt- 
gyöngy kvászlis koszorúba fonva. A’ hin- tek vala, a’ hol ezek a’ Cs. K. Udvari 
tó után a’ Nagy-követ’ Szeretsenei lovag- Tanátsosokkal egyetemben a’ Külső Mi- 
lottak; ezeket követte elébb egv, négy lo- nister Ur jobbja felől formáltak sort, ki
vas két ülésü gálaszekér, melyben a’ fel- nek balja felől és háta megett számos 
jebb nevezett Követ ült, ’s azután a’ Cs. férj fi cs aszszonyi Uraságok állottak. A’ 
K. Biztos Ur két lovas szekere. A’ sereg’ Minister Ur és a’ Nagv-követ közt Cs. K.O tj J
berekesztőji voltak egy Al-Hadnagy 20 Udvari Tanátsos és Cancellaria’ Direk- 
gvalog, ’s egy Káplár 4 lovas katonákkal, tora Swietetzky úr az elsőnek balja felől, 

A’ Státus-Cancellaria’ épületébe meg- ’s vélle szembe a’ Nagy-követ’ balja felől 
érkezvén annak udvarán a’ kísérők, a’ a’ Cs. K. Udvari Tolmáts, állottak.
Nagy-követ, a' Követ, és a’ Titoknok A’ Nagy-követ Persiai nyelven tartván
pedig éppen a’ grádits előtt kiszállottak, beszédjét, azt az Udvari Tolmátsoló ek- 
hol a* Követ Urak, a’ Státus-Tanáts két képpen tette - ki németül:
Officialisa, a’ 2-dik gráditsozat’ felső 
léptsőjénél pedig Cs. K. Status - Cancel- 
lariai Tanátsos B Bretfeld cs Udv. T i 
toknok B. Ottenfels Urak által köszön
tettek, ’s bevezettettek, melly közben az 
Udv. Tanátsos Ur a’ Nagy-követ az Udv.
Titoknok Ur pedig a’ Követ mellett men
tek. A’ szálák közzűl, mcllyeken által

—• „Ezen Jó- 
,,kívánónak ezéija, mellyért a’ Cs. Kir. 
„Udvarhoz küldetett, ez. En , ő Felsé
g é tő l  a’ Királyok* Királyától, kinek erős
s é g e  az egeket éri és a’ naphoz hason- 
„ló , a’ régi Persiai Császároknak az Ira-
99
99

ni és Turáni Dáriusnalt thronusa’ és 
koronája’ birtokosától, azért kíildeltet-
tem ide a’ legnagyobb Császárhoz, hogy 

vezettettek, a’ pitvarló szálában a’ Her- ,,a’ barátságot és jó egygyetértést a’ Pcr- 
tzegi inasok pompáskodtak gálarnhában, 
az ebédlő szálában a’ Házi - tisztek állot
tak sorban, a’ Veres szálába a’ férjfi és 
aszszonyi Nemesség gyülekezett vala ösz- 
sze nagy számmal, a’ Biliárd - szálában 
1’ festő mesterség’ Akadémiája, a’ Nap

keleti Nyelvek’ Akadémiája , ’s a’ Cs. K.
Titkos Udvari és Státus-Cancellaria béli 
tisztek, az Udvari 1 anátsosok ide nem

„siai és Austriai két Felséges Udvarok 
„között, a’ Hertzegséged’ Ministersége 
„alatt és a’ Hertzegséged’ segedelmével,
99

99

99

megerőssittsem. Kérem Herizegségcdet, 
hogy minél hamarabb tegyen részesévé 
engem’ annak a’ szerentsének, hogy ó 

„Felségével  a’ legnagyobb Császárral 
„szembe lehessek, hogy tőllem ebbéli 
„barátságos iparkodását ne tagadja-meg >



91

99

99
a’ mcghatároztatandó’s hogy nékem 

napot jelentesse - meg.“
A’ Külső Minister ő Hertzegsége vá- 

loszát az Udvari Tolmáts Ur Persiai 
nyelvre tette által, a’ melly e’ volt:

tus-Cancellaria’ épületébe, hogy a’ Kül
ső dolgokra ügyelő Minister Urnák hírt 
tegyen.

* *
5 , *A Császár és Császárné ő Felségek-

99

99
„Felséges Monárkháni eránt fennálló ba- 
„rátsága felől való Lizonyossátétetődest, 
,,’s kötelességemnek fogom tartani, hogy

Gyönyörködve értem a’ Nagy-Követ Ur nél való pompás audienlziája ugyan ezen 
állal a’ Királynak az ő Urának az én Nagy-követnek a’ folyó hónap’ 8-dikán

ment véghez, ekképpen: Udv. Tanátsos 
és Udv. Tolmáts Hammer Ur, mint Cs. 
K. Biztos a’ Jíurg’ Udvarán egy Cs. K. 

„ a ’ Nagy - követ Urnák ő Cs. K. Felségé- hat lovas Státus hintóba beül vén, ’s élői
hez bemenetelt szerezzek.
örömmel lógja azon bizonyossátclető- hat, ezen alkalmatosság’ pompájára ( 
dcseket, mcllyek véllem közöltettek, a’ Kór. Fó Lovásznvesier által íegszewb 
Nagy-követ Urnák tulajdon szájából hal- Törökkészüleüel felnyergcltelctt ’s kan- 
lani, ’s néki ezen czclra nézve, tulaj- tároztalott, Cs. K. paripák vezelletvén ,

a’ Nagy-követhez kihajtatott , a’ hol az 
alatt három Cs. K. lectikák, mellyeket

99

99

99

99

99

O F else g e te egy Kir. Darabont lovagolván ’s

„dón és közönséges pompával való au-

szönlésére ő Hertzegsége is felállott és

„dientziát fog engedni.
Most már felkelt székéről a’ Nagy- kétkét öszvér szokott vinni, az ajándé- 

követ, azért, bogy a’ Schah írását, ő koknak elhozására elkészíttettek vala. A? 
Hertzegségének a’ Minister Urnák által Cs. K. Biztos Urat a’ Nagy-követségi T i 
adja : melyhezképpest ezen írásnak kö- toknok a’ szála’ küszöbénél köszöntven ,

’s a’ hozott ajándékok a’ lektikára felkö- 
kalapját levette , de ismét mindjárt fel- töztetvén , azzal a’ sereg útnak indúlt, 
tévén azután egész végig fellelt kalappal ily rendel: — (Ezen rendnek ’s egyéb 
ült. A’ Schah , a’ Koronaörökös, cs a’ pompának leirását, bogy most egyéb tár- 
Yezir’ Írásaikat általvévén , mind azokat gyaknak is hellyel nyerjünk, a’ jövő ked- 
állaladta Udv. Tanátsos Swietetzky Ur
nák, ki azokat a’ Hertzeg karos széke

re halászijuk: tsak a’ két fontosabb tár
gyakat említvén itt meg, tudniillik: hogy 

mellett halra lévő asztalra letette. Az- mitsoda ajándékokat küldött a’ Persiai
után a’ Követel Mirsa Abdul Hassein Chánt Schah, és hogy a’ Nagy - köret mitsoda
mutatta-be a’ Nagy-követ, ’s végre be- beszédet intézett ő Cs. K. Felségéhez, \s

arra mitsoda feleletet kapott). — Az aján
dékok ezek voltak: Az első lektikára egy,

szédbe eredtek egygyiitt a’ Hertzeg ’s a’ 
Nagy-követ, mellyel rész szerónt az Ud
vari Tolmáts’ segedelmével Persa és Né- téj-szín Chacedonnal tarkázott ’s körös
met nyelven, rész szerént tsak masok. * o
Anglus nyelven folytattak, mind addig, 
míg tsak azt a’ frissítő italok, meilyek- 
kel a’ Hertzeg Házi Tisztjei a’ Nagy-kö
vetnek ’s kísérőinek udvarloltak, télbe 
nem szakasztottak. Mind ezek után el- 
butsuzott a’ Nagy-követ ’s útját rövidít
vén, a’ Jósef pialzán által lért viszsza, 
előbbeni pompával, szállására, hol töl

ti i z, t o s elbutsuzván a’ ma- < , »
ga hintójába ült, ’s viszsza lert a’ Slá-

körúl halovány-piros Ribinokkal kirakott 
táblán, a’ Schah ábrázatképe , és egy jó 
féle nagy gyöngy szemekből álló koszo
rú , melly a’ médálynak körúlkarimázá-
sára szolgál, voltak helyheztetve. A’ má

ié a’ Császári

sodik lektikán volt, drága kövekkel ki
rakott hüvelyben, egy úgy nevezett K a
ra Ch o r a s  san (damascirozott kard) 
a’ melly TimurlengtölSchah Abbasra ,
’s erről a’ most uralkodó Schahra (Ki-

«

rályra) szállott. E ’ mellé volt helyhoz-
)( *



S (■ h c 1'. in Se h a h n c , mcllytetve
annyit tesz, mint a
Könyve, és párja a

• -  ,  '

„fogva barátság állott - fenr> , es en azt
Királya’ „minelen mcgzavarlaiás felett valónak ien-

S c h a 11 n a m e ne-
J . U I J  t ' v , v -  A - - , , . ,

vii rcui Persiai Vitézek’ Könyvének, mc.y- 
nck módjára azt, a’ mostani Kers ai Poé
ták’ Fejedelme’ ’s Fejedelemmé tétetett 
Poéta, készítette, kit a’ most uralkodó 
Sthah a’ maga tulajdon nevével tiszteli
t e k ,  a’ midőn őtet Feth J l i  Channak 
nevezte. Ezen munka 80,000 (nyoltzvan
ezer) Dislichonokból ál), és a’ Nadir- .
S< baktól fogva Persiában mostanig ural- Sógorát, Magyar Nemességgel megaján- 
1 otlntl famíliáknak vitéz tetteiket énekli, dekozni kegyelmesen méltóztatott.
A’ harmadik pár-öszvér által hozatott iek- 
tikára voltak szépen tétetve két kázímir

„ni tartom. Jelentse - meg Uraságod a’
„Schahnak ezen szavaim, t, ’s tegye bi-
„zonyossá ötét afielől, hogy az ő bará-
,,tságos indulatjának Uraságod által lett
„tudlomraadattatása, nékem kedves volt/** *

★
Császár és Király ő Felsége Mayer 

Jósef Urat, a’ Status és Confereníziális 
Minister Gróf Erdődy ő Exccllentziája

B a v a r i a.

re a’ Kendek különösen meghivattattak.

az Első' vagy Felső Kamarát teszi. F.n-

Febr. 4-dikén kinyitotta a’ Király á* 
szönveack, mrllyek kázinúr-Sehal mus- Rendek’ gyűlését egy beszéd állal. Ezen 
iraszerent készitletlek. kinyitást ily pompák előzték - meg : —

Beszédét Persiai nyelven intézte a’ Febr. 3 -dikán az Udvari templomban & 
Nacv - követ Császár ő Felségéhez, ’s azt a’ Királynak, egész Udvarának, a’ Mi-

Biztos,Udv. Tolmáts, ’s Udv. Tana- nistercknek, Státustanátsnak, a’ Generá- 
tsos Hammer Uv ekképpen tette által Né- lisoknak, s minden Fő tiszti karoknak
metre: _“  jelenlétekben nagy Mise mondatott, mely-

,,Kn ezen barátsági írást ő Felségé
iül a’ Királyok’ Királyától, I r an és 4 ‘ dikben délelőtti 1 1  órára a’ Rendek 
T a r a n  legnagyobb hatalmú Urától,' a’ minnyájan a’ szálába gyülekeztek, h o la ’ 
réei Persiai Császárok’ thronusa’ és ko- Birodalom’ Tanátsa is megjelent, vnelly 
rónája’ Birtosától, a’ legnagyobb Csá-

i.szár’ számára hoztam ; magammal hoz- nek tagjai a’ számokra a’ szála’ közepére
Minis

terek ’s egyéb minden Tanátsosok a’ Kö
vetek’ háta megett foglaltak hellyet. A’ 
Koronaörökös cs Károly Kir. Princzek a’

éf

Királynak megérkezéséig külümbkülömb 
Követekkel beszéllgettek. A’ külső kö
vetségek’ tagjainak ’s egyéb előkelő sze- 
méllyeknek a’ karba rendeltettek ülések: 
mellyeknek első padjait fő aszszonyságok 
foglalták - e l , a’ hova l i  és. 12 órák kö
zött a’Koronaörökösnével ’s a’ több Princz- 
aszszonyokkal egygyütt a’ Királyné is meg-

99

99
99
99

,tam egyszersmind az ezen Felséges Ud- helyhezletett székekre ültek, 
.varhoz Követnek rendeltetett M irsa Ah-m 1 ' 1 1j y  ----_ -

^dul Hussein Chant is, a végre, hogy 
minckutánna a’ két Udvarok között va- 
Jó barátságnak épületét megerőssitet- 

„t('m , útamnak továbbfolytatására sza-
„badságom lehessen.‘f

Az erre való feleletet Császár ő Fel
iedének nevében a’ külső dolgokra ügye
lő Minister Ur Nemet nyelven tette,’s azt 
az Udv. Tolmáts Ura’ Nagy-kövétUr előtt 
ekképpen tette Persiai nyelvre által:

1 •• \ 1 ' i á lM , *  ■ y ' 9/ t;r/ Cl/ j  u
Örömmel fogadom a Schab , az érkezeit, ’s ugyan ezen karban a’ thro- 

,Uraságod’ Ura barátságának bizonysá- nussal szembe, a’ számokra pompásan
elkészített helyre leültek. A’ Királynak 
a’ maga palotájából való kiindulását ágyuk 
durrogása ’s minden harangok’ zúgása 
jelentették, a’ ki is fényes kísérő sereg-

gait. A’ Birodalmakat nagy távolságok 
szakasztják-el egymástól, üc ők még is

; ,esmerhetik ’s tisztelhetik egymást Az 
,én Birodalmam és Persia között elvitőlí *



9 °

gel a’ FM? ulzákon sort formáló katona- az én ezélzásaimat nagyon akadályoztat-
a’ Rendek’ háza It* 1 c folytatta iák ’s Státusaimtól felettébb érezhető ál-

%
•  *  a  •  .  .  «  «  -  _

ói át, melynek ajtajánál a’ két Kamarák’ clozat - tételeket tsikortak - ki. 
Klőui’őii , ’s az első Kamarának 8 és a’
másodiknak 12 taüiai álló Követség
á!;ai fogadtatott. Az első szobában a’ 
Friuczek várták és fogadták ő Felségét. 
Innét a’ gyűlés’ szákijába ment. Előtte

„Az én döbbeni legtisztább óhajtá
saim nem elébb , hanem tsak a’ közön-

’s min-^ u
tien Német népeknek egy közönséges Szö
vetségbe való öszszetsatolódássok után

s c c e so békességnek viszszatérése

V -  t  v_

mentek: ez Ország’ Heroldjo, az Udvari kaphattak újabb elevenségre, ’s • r

Fourir, az Udvari és Hadi tiszti karok, 
a’ Ceremoniamcsleri Segédek, a’ feljebb 
említett Elölülők ’s Követségek, a’ szol-
gálalbanlávő Kamarás Urak, a’ Biroda
lom’ ezimcrcil vivő Koronalisztek, ’s vé-

i *

gézeire a’ l'rinczek. A’ szálába való be- ’s ez az 
lépésekor , hármas i'/jen a K i r á l y i

6 cn jo
következéshez való rcménségem’ lalpköve 
is tsak azólta veüclhctetí-meg.

mit a’ Sövétség’ Aktája a Né-A- - /

meteknek igéi* és hirdet, azt én Bart ) 7

nak már régebben mcgkészileltem vala,

a z o n Rendeld

kiáltással tisztelíclelt ő Felsége, ki is a’(? 7
thronusra felmenvén, a’ Koronatisztek a’ 
czimerckct taburntekre , alatsony karat- 
lan székekre be'vbeztetU k , mellyel; a’ 
tbrónus melleit vcilak 5 a’ Koronatisztek 
’s a Státus’ tisztviselőji két Idői a’ thro
nus mellett hellyel foglaltak. A’ thro
nus ra való fellépésekor a’ kalapját fejére 
tette a’ Király, de azonnal ismét levévén

v  *

leült, ’s a’ fő Ceremoniamcster által a’ vezés 
Rendeknek is jelt adatott, hogy ők is ül-
jenek-le, a’ mtlly után a’ következő be- lörzsökökből vették szármozássokat, ma

magokat hivatalos foglalatosságaik által

a’ mi már most az 1 81 8-ban 
Május’ 26-dikán költ Constilutziónális 
Ok-levél által végrehajtatott.

„Arra a’ szivemnek betses meggyő
ződésre tettem szert, hogy ezen munkát 
a Haza haladó köszönettel fogadta.

„Ma azt a’ leli élfelcmelő szempil-
lantatot értem-el, hogy 
seregének közepette lehetek', kiket az én 
állhatatos határozásomnak szabad szava 
hívott elő, ’s bizodalommal telycs nc-

válaszlás hdyhcztctett thronu- 
som mellé, tudnillik : — a’ kik nemes

szédet intézte, tisztán érthető szavakkal
’ Rendekhez: —“

„Uraim, Ország’ Tanátsosai ’s Köl-
\

----- ö
érdemesítették, tiszta belátással ’s szá

llót tjei !
bad lelkiiséggcl bírnak kik a’ thrónus'
szentségének megtartatásában éppen oly

89 Az Ország1 kedves cs hűséges Rendjei! vigyázol;, mint & kajbáld bátorságéinak
jjMidőn cn ma az Országi Rendjei- megörizeseben — l<ű< & magon neruiei* 

nek első gyűlését kinyitom y egy szik em- jeiknek és Sorsosaiknak óhajtásaikat s
kik a magok KerületO - %

ben régolla hordozott kívánságnak ezet- 
iánál szemlélem állani magamat.

szükségeiket jól esmerik, de azonban még 
is szabadok attól a’ veszedelmes lélektől,

„Nem sok á a
telik-cl , hogy 
Bavarusok’ Ihvonusára helyheztetett.

ensemL

huszadik esztendő melly az egésznek javától eltávozik  ̂
a9 Gondviselés a9 kiknek clméjcket és sziveket állal játla

,,A’ mire első Országlási tsdekede-
annak a’ felséges hivatlatásnnk meggon
dolása, hogy nékick a’ Haza’ leglonlo-

^  ^  —    —    —  ^  ^ ^  ^  •      —  — -  ^  ^  ^ j  ^  ■ ■

tcim által ezéloztam, tudva vannak a’ sabb ügyeiben az Országlószék iga7< 
Nemzet előtt — hanem ugvan ezen ne- minden előítélettől szabad segédjeinek

és derék nemzet meg fog cgyszers- kell lenniek és végezetre, a’ kiknek
mind emlékezni a’ hadakozásnak azon lelkicsméretcscn azon munkálódás hatá-
dühösködő szélvészeire is, mciiyek akkor



rni líözott l<ell tartani magokat, mellbe- tényi állandó rendet helyre állíthassam 
kct a’ Constitutzió elejikbe szabott.“ ’s a’ keresztény Ilit’ sorsosainak, az ő 

vallásokra ’s egyházi tulajdonaikra nézve,,Én, ezen rajzolat szerént, a’ Ren-
_i ..--------- ^^u«~ *•>1̂ '«”"  fel a’ való egyenlő oltalmaztatás által, teljesdeknek öszszegyülésében találtam 

thronus’ támosz - oszlopát ’s a’ nemzet’ 
boldogságát

megelégedést szerezhessek.
Nemes önn’ érzéssel megvallhatom__ _. _ _ c >

Már most, Bavariai Rendek! raj- azt, hogy sehol se’ fog sem a’ félelmes-
tatok áll, hoey ezen rajzolatot féléiévé- kedésre valamelly igasságos inuíló ok

de el sem a’ gyanakodásra valamelly ellensc-
geskedési élesztő tárgy, az Uraságtok’

nitve állittsatok világ’ elejébe
ne felejtkezzetek arról, hogy a’ gyenge 
plántáknak kifejtődzésekre, ’s arra, hogy szemei elejikbe akadni. Az Urak az Or- 
crős fákká lehessenek ’s gyümöltsöt te- szag’ állapotját minden tekintetben meg- 
remhessenek, gondviselés és idő kíván- nyugtatónak fogják találni. Ha ezon rend- 
tátik.

Uraim!
kívül való erőlködéseknek következései , 

Ministe- mellyeket nagyon veszedelmes esztendők- 
reimnek, hogy Országom’ belső állapot- nek hoszszú sorai parantsolva kívántak, 
ját, a’ Státus’ gazdagságának környűlál- még éreztethetnek is, ha a’ Státuson még 
lásait, ’s a’ törvényhozás’ határai köz- nagy, de esztendőről esztendőre kevese-

íárgvaknak elő- dő terhek feküsznek is: tsakugyan mégzül némely sürgetőbbo*  4* J  V

adását, terjeszszék Uraságtok’ elejébe.
5?Mindenekben

is réíiiCnlem én, hogy a’ mi egygyesitett 
iparkodásunk véghez fogja azt vinni ,

fognak szemlélni uraságtok az Egész’ ja- hogy a’ Státus’ gazdálkodásában való in- 
vára való közönséges czélhozközelgetés- gadozatlan mérséklés-tartásnak segédei
re , ’s azt a’ tsalhatatlan és megmásol- mével meg fogjuk mi az én Státusomnak 
hatatlan princípiumot találni mindenütt, sok derék katonáinknak kiontott vére ál- 
a’ nielly szerént a’ földmivelésnck, ke- tál szerzett rangját méltóságosan őrizni,

’s minden egyenességgel tett kötelezése
inket hűséggel telyesiteni fogjuk.

resmcnyi szorgalmatoskodásnak, keres
kedésnek, a’ lelkiesmeretnek, ’s a’ véle
kedéseknek telyes szabadság engedtetik

s egészszen
Tulajdon hasznaik kívánják Ura* 

arra, hogy mozoghassanak ’s egészszen ságtoktól, hogy a’ Státus’ hitelének fenn- 
kifejtódzhessenck, a’ mennyiben ez a’ tartatásán való iparkodásban különösen
kifejtődés egygyen egygyen 
nek jusaikkal ’s az Égé

mindenek- részesüljenek.

állhat.
ek czéljával fenn- „Eszszerént már most terjedjen-ki 

hathatósan reánk az égnek azon áldása ,
,,Uraságtoknak már volt alkalmatossá- a’ mellyekért tegnap’ könyörgötlünk, hogy 

ga a’ Közönségek’ felelevenédésének hasz- így ez a’ gyűlés a’ jöv endőbéli gyűlések’
Mag

tüzesen folyó munkáikban ’s azon jó lel- 
kesülctben megesmerni, nielly a’ Ren
dek gyűlése tagjainak választatásáhan 
magát kimutatta.

„Az Urak megelégedéssel fognak a’ 
belső igazgatás resultatumainál tartóz
kodni, s meg lógják esmerni azon szent 
czelzasokat, mellyck engemet azon ipar- 
kodásaimban vezérleltek, hogy kérész-

hazaszeretetének ’s egygvességétiek cgv
fényes előre való ábrázolatja lehessen, és
hogy én magamat ’ s utánnamkövetkező-

am
hogy a’ Bavariai Státust a’ Rendek’ gyű
lésén fundált Constitútzió által megerős- 
sítettem/*

F r a n t z ia Or s z á g .
A’ Hertzeg R i c h e l i e u ’ Nemzeti

megjulalmaztatására nézve nevezetes ve-



t deed csel* f(mlúltal< elő a’ Követel* ka- 
ii>arájában. Báró Salis  azt mondotta, 
hogy ő jónak nein találhatja se azt, hogy 
ezen jutalmat a’ Királynak költségül ren
delt uradalmakból, sen* a1 Státus’ egyéb 
jószágaiból adják, azért, mert az utol
sónak maira ellene mondott Hertzeg Ri-U o
chelieu ; az első pedig ellenkezik a’ Con- 
stitutzióval, melyben meg van határoz- 
talva, hogy a’ Királynak rendeltetett jö
vedelmet megváltoztatni ne lehessen. 
Osztán ő nem is tartja azt az érdemet, 
mcllyért ez a’ megjutalmaztatás kívánta
tik , oly nagynak. A.’ Frantzia vidékeknek 
az idegen seregek által való clfoglalva- 
tartatása terhesebb volt inkább, mint 
megalatsonyító. Tíz népeknek kellett ma
gokat öszszetsatolni, hogy azt tehessék, 
y  mit a’ Frantzia nép, egyedül, és sok
szor tett. H. Richelieu maga is szem-
rehányásra méltónak tartotta a’ 20-dik

*

Novemberi Kötést, ’s későbbre igy ki- 
áltott-fel: Lehctséges-é az, hogy Hertzeg 
Richelieu a’ maga nevét egy ily Kötés
alá írhatta ! Az ő A a c h e n b e n  szerzett 
érdeme közös volt a’ mi több Ministe- 
reinkel: tehát az egész Ministerium oiy 
érdemes volna a’ jutalomra, mint ő. Úgy 
de ez a’ Ministerium már nintsen ; ma
gát alkalmatlannak nyilatkoztatta,vagy más
ölet annak nyilatkoztatta, a’ jelenlévő kör- 
nyúlállások közöit való kormányozásra. 
Osztán a’ jelenlévő időnek nem is hivat- 
tatása az, hogy a’ mai időbeli Ministe
rekre nézve a’ jövendő világ’ kötelessé
gét tegye. Én hiszem (ezek mind a’ Bá
ró Salis’ szavai) hogy H. Richelieu maga 
is kedvesebben venné, ha ezen jutalom 
jószágoknak árra, a’ megkárosíthatott De- 
partamentek sageclelmérc forditlalna.‘ f

Cornet I En, úgymond,
nagyon tsudálatosnak tartom, hogyan
nak a’ Ministernek nemzeti megjutalmaz- 
tatást akarnak voksolni, a’ kinek minis- 
teriuma újabb ministeriumnak kcnlcle- 
nittetett helyt adni, azért, mini maga a’ 
Monitor is kifejezi, hogy Frantziaország

nagy szeren lse tlcn ségek töl megőrizi élhes
sék , és hogy a’ Király és nép közt való 
elváloszthatatlan egygycsség i'ennállhas- 
sék ’s a* többi. Ila hát a’ Hertzeg a’ mi- 
nisteriumban megmaradott volna, szc- 
rentsétlen időket ért volna Fr.ország;
részrehajlás ütött volna ki a* nép és Ki
rály között. Hogyan lehet tehát a’ Király* 
nevében nemzeti jutalmat jovallani egy 
Ministernek, kinek kilépése ily nagy sze- 
rentsétlenségektől mentette - meg Fr.or- 
szágot. A’ régiek is felezifrázták a’ ma
gok áldozatra való barmaikat, de akkor 
ám, mikor már le akarták ölni. Ha mos
tani Minislereinket hasonló szerentsét-
lenség érné, valóban áldanám az ő
megbukássokat, de szerentsétlenségeikct 
soha nem nagyobbitanám azon tsufoló- 
dás által, hogy nemzeti jutalmat jovall- 
ják nékiek. {A* többi ).
V olt Cha m p-d’-A s y 1 c — Ma r e n g o ,

Vége van ezen plánta népnek, de 
tsak Texasban , mert tsak más, bátorsá- 
gosabb helyre tétetett által. Változása 
úgy történt, hogy Texashoz, mint Loui
siana részéhez, a’ Spanyolok is az Északi 
Amerikai Szabad Státusok is just tartván, 
most oly ajánlást tettek az elsők az utol
sóknak, hogy ők lemondanak Texasról, 
de úgy , ha ezek véghez viszik, hogy a* 
Frantziák elmennek Texasból; melyhez- 
képpest a’ Szabad Státusok’ Országi ősze'* 
ke elhívta onnét a’ Frantziákat, ’s Alaba- 
mában rendelt nékiek oly nagy földet,
a’ hol oly szélesen kiterjeszkedhetnek, 
hogy idővel egy szabad Státust formál
ván , az Egygycsült Státusok’ Szövetsé
gébe bcálhassanak. A’ neve ezen Státus
nak Ma r engő,  az ő fővárossoké Aigle- 
vilié (Sasvárosa) leszen. Ennek utzáji 
a’ Frantzia seregek gyözedelmeikntk hel- 
lveikről kapnak nevezeteket, mint p. o. 
Jé n a  u iz á ja , JLodi Ide sereg
lenek már most minden felől a’ Franlzi- 
ák. Az ő ügyek’ folytatója Wash ingtorá
ban Gén. L efeb v re  Desnouettes.
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ecvéb Toldalékok.

Ma a var  O r s zá  ff.O y o foganallan. A’ Budai bálnak jövedelme 
mintegy 2000 forintra , a5 Festi bálé pe-

Mint kevéssel ez elolt a Budai Asz- dig 5ooo-nél többre ment 
Szonyi Egyesület a’ Iledult szálában Lu- * *

t  .  4  1 t - ' t

A’ Pozsonyi Tudomány Kerületben
na sium vagyon,

mellyekben a’ Tanulók szama

dán , úgy tegnap a’ Pesti A. E. a’ Hakcr 
palotában bált adott, hogy annak tiszia
jövedelmével öregbítse a’ Szegények’ tun- 1 Academia, és 21 
dúsát. A? mi időnknek charactere, mtllv* J

minden ezéit mellékes okokkal támoaat, 
mind a’ kelt ’-ben szembetűnő volt* mert

a  ^  /

amott a közönséges mulatságon kívül 
még Lotleria - látck is tartatott <\ Beme
netel Biliéteknek számaival: itt pedig 25 
nemes párok pompás bemenetelt tartól- ja, mint Ns. Szcpts Vármegyének Fő 
lak, ’s miodenik a’ nevezetesebb theá- Ispánnya, azon Nem. Vármegyének Tab- 
tromi darabokból egy fő személyt ábra- la-Bíróivá nevezte: T. T. Ujfalusi Fe- 
zolt. Minthogy ezen characterckhez kü- rentz, Lányi Pál, Berzcvicyy Ferentz ,

idén
5oo5-re megyén ; nevezet szerént a’ Po
zsonyi Academiáhan 280; a’ Pesti Gym- 
nasiumban : ^63 ; Pozsonyiban 080 ; Bu
daiban : 3̂1.

Gróf Csáky Emánuel ő Excellentziá-

0 ^

lötiös öltözetek kivántattak, méltó tisz- Görgey Kolatskovsky Gergely,
teleltél kell hálálni a’ Pesti Fő Rendek- Fábriczy Sámuel , Vida Imre , Koezok
nek nagy lelkiségét, hogy azon charac-

_  V  .  • /

terekhez képest önnön költségeken a’ drá-

*

Jósef, Schneider János Urakat; nem kti- 
lömben Vcleczky János Urat Cbyrurgia

ga öltözeteket megkészíttettek, ’s a’ Pub- Dortoráí, és Iiuniy Károly György Urat 
licumot fényes jelenésekkel egészen meg- a’ Karloviezi Gymnasium Directorát-
lepték. A’ néző Nemesség és Polgárság A’ Prágai Gazdaságbeli Társaság Lic-
is olly számosán jelent-meg, a’ minttsak bald Julius Tamás Urat, a5 Philosophia 
a heiy^megengedte, és megbizonyította, és Orvosi Tudomány Doctorál, és most 
hogy a jótevő Aszszonyi Egygyesületnek az Óvári Gazdaságbeli Intézetnek egyik 
buzgó serkentése nála soha sem marad Professorát Levelező Tagjává nevezte.

S e t s h e e r k e z f e k :  Febr. 5-dikén, Hertzeg Kaunitz, Cs. K. Követ Romában, ugyan 
onnét; Gr. Kinszkv Cs. K. Kamarás Csehországból; Podlusánvi Antal Cs.K.Ob- 

ajtnant Pestről; 6-dikán,  Gr. Zichy Brünnből ; Oberster Ujházv Posonyból ; 
/- i iun,  Gr. Battyáni Ernestné, Báró Jeszernák, mind kettő Posonyból;

Elutaztak . 6-dikán, Gr. Butllerné; Gr' Slahrcnberg Károly, mind kettő Posonv- 
ia; 3 háró Ledcrer Cs. K, F. M. Lajt. Vicenczába; Gr. Alberti Cs. K.

e.rs^ r cs T‘‘v* ^e* ^s* K. Oberstl. mindkettő MagyarOrszágra; 8-dikán Gr.
Csaky Bruno Cs. K. Kamarás Pestre.

* «

S zá z fo r in t  huszas pénzért adtak Váltó
F a ir . 9 - dikén 254f 10 - dikén 25  ̂ --H 11 *dilién 2 53 ẑ forintot.




